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Wir gratulieren

Seit der Gründung im Jahr 2000 steht der Name CASADA für hochwertige Produkte im 
Bereich Wellness und Fitness. 

Heute sind CASADA - Produkte in weltweit 37 Ländern erhältlich. Kontinuierliche 
Weiterentwicklung, unverwechselbares Design und die strikte Ausrichtung auf eine 
Verbesserung der Lebensqualität zeichnen die CASADA-Produkte ebenso aus, wie die 
zuverlässige und hervorragende Qualität. 
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Wir gratulieren

Mit dem Kauf dieses Massagegerätes haben Sie Gesundheitsbewusstsein bewiesen. 

Damit Sie lange Zeit die Vorzüge dieses Gerätes nutzen können, möchten wir Sie 
bitten, die Sicherheitshinweise aufmerksam zu lesen und zu beachten.

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem persönlichen Scoop. 

Seit der Gründung im Jahr 2000 steht der Name CASADA für hochwertige Produkte im 
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Sicherheitshinweise

Bevor Sie dieses Massagegerät in Betrieb nehmen, lesen Sie bitte 

die folgenden Hinweise sehr sorgfältig, um die einwandfreie Funktion 

und optimale Wirkungsweise zu gewährleisten. Bitte bewahren Sie 

diese Bedienungsanleitung sorgsam auf!

•  Verwenden Sie NUR die mitgelieferten und intakten Kabel. Fremde sowie beschä-
digte Kabel und Stecker können zu Stromschlägen, Versagen des Gerätes oder zum 
Brandausbruch führen.

•  Um Unfälle zu vermeiden, lassen Sie keine Fremdkörper in den Freiraum zwischen 
den Massagekopf und das Gehäuse gelangen.

•  Zur Vermeidung von Kurzschlüssen und Unfällen meiden Sie den direkten Kontakt des 
Gerätes mit Wasser und hohen Temperaturen.

•  Bitte schalten Sie das Gerät nach dem Gebrauch oder vor der Reinigung aus, um 
Beschädigung oder Verletzungen zu vermeiden.

•  Berühren Sie den Netzstecker niemals mit nassen Händen.

•  Ziehen und Rütteln Sie nicht mit grober Gewalt an dem Kabel während des Lade-
vorgangs.

•  Das Kabel darf nicht beschädigt und der Schaltkreis des Geräts nicht verändert werden.

•  Verwenden Sie keine Ersatzteile oder anderes Zubehör, als den hier empfohlenen.

•  Um Verletzungen zu vermeiden, bedienen Sie das Gerät nie mit grober Gewalt.

•  Benutzen Sie das Gerät erst eine Stunde nach einer Mahlzeit.

•  Sollten Sie während der Anwendung etwas Ungewöhnliches am Gerät bemerken, 
konsultieren sie bitte den autorisierten Fachhandel.

•  Dieses Gerät ist nicht für den Gebrauch durch Personen mit eingeschränkten physi-
schen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen 
(einschließlich Kinder unter 14 Jahren) geeignet, es sei denn, sie werden beaufsichtigt
und durch eine verantwortliche Person in den Gebrauch eingewiesen.

•  Bitte beachten Sie, dass dieses Gerät kein Kinderspielzeug ist.

•  Wenn das Netzteil beschädigt ist, muss es vom Hersteller oder autorisierten Fach-
handel ersetzt werden.

Sicherheitshinweise
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Sicherheitshinweise
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Folgende Personen sollten das Gerät erst nach Absprache mit dem Arzt ver-

wenden:

•  Personen, die leicht von elektromagnetischen Wellen beeinflusst werden, wie Nutzer 
von Herzschrittmachern oder vergleichbaren Geräten.

•  Personen, die unter einem malignen Tumor leiden.

•  Personen mit Herzkrankheiten.

•  Frauen während der Menstruation, direkt nach der Geburt und während der Schwan-
gerschaft.

•  Personen, die unter Diabetes leiden und dadurch eine eingeschränkte Sensorik haben.

•  Personen mit Hautverletzungen in dem zu massierenden Bereich.

•  Personen mit Körpertemperatur über 38°C (Fieber).

•  Personen mit akuten Entzündungen/Verletzungen im fortgeschrittenen Stadium (mit
Symptomen wie Müdigkeit, Schüttelfrost, unbeständigem Blutdruck, usw.)

•  Personen, die unter großer Erschöpfung leiden.

•  Personen, die unter Osteoporose, Prellungen oder Muskelzerrungen, Frakturen usw. 
leiden.

•  Personen, die schmerz- und hitzeempfindlich sind.

•  Personen, die ihre Beine und Füße nicht bewusst bewegen können.

•   Personen, die nicht fähig sind, ihre Gedanken klar auszudrücken und Personen, die 
keine oder nur beschränkte Bewegungen ausführen können, sollten das Gerät nicht
benutzen.

•  Personen, denen vom Arzt eine Massage verboten wurde, wird von der Benutzung
abgeraten.

•  Personen mit Thrombose, schwerwiegendem Aneurysma, akutem venösem Aneurys-
ma, allen Arten von Hautausschlägen und Hautkrankheiten usw.

Bevor Sie dieses Massagegerät in Betrieb nehmen, lesen Sie bitte 

die folgenden Hinweise sehr sorgfältig, um die einwandfreie Funktion 

und optimale Wirkungsweise zu gewährleisten. Bitte bewahren Sie 

-
digte Kabel und Stecker können zu Stromschlägen, Versagen des Gerätes oder zum 

Um Unfälle zu vermeiden, lassen Sie keine Fremdkörper in den Freiraum zwischen 

Zur Vermeidung von Kurzschlüssen und Unfällen meiden Sie den direkten Kontakt des 

Bitte schalten Sie das Gerät nach dem Gebrauch oder vor der Reinigung aus, um 

-

Das Kabel darf nicht beschädigt und der Schaltkreis des Geräts nicht verändert werden.

Sollten Sie während der Anwendung etwas Ungewöhnliches am Gerät bemerken, 

-
schen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen 
(einschließlich Kinder unter 14 Jahren) geeignet, es sei denn, sie werden beaufsichtigt

-

Sicherheitshinweise
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Massagekopf

ON/OFF Taste

Mode Taste

Anti-Rutsch Beschichtung

WICHTIG

Dieses Produkt ist mit einem ordnungs-
gemäßen Adapter ausgestattet. Bitte ver-
wenden Sie keinen anderen Adapter zum 
Aufladen des Massagegerätes, um mögliche 
Schäden zu vermeiden.

Technische Daten

Lieferumfang
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Technische Daten

Lieferumfang

E
IG

E
N

SC
H

A
F

T
E

N
 /

 T
E

C
H

N
IS

C
H

E
 D

A
T

E
N

 /
 L

IE
F

E
R

U
M

FA
N

G

Besonderheiten
 Vibration

 Automatik

 Kabellos

Massagebereiche Nacken, Rücken, Taille sowie andere  
zur Massage geeigneten Körperbe-
reiche

Sonderfunktionen portables Massagegerät 
Tastensperre-Funktion 
flexibler Massagekopf

• Massagegerät

• Kabel mit USB-Anschluss

Massagegerät  SCOOP

Produktmaße 272 x 59 x 89 mm

Produktgewicht 0,35 kg

Spannung Adapter  
Eingang AC 100 -240 V ~ 50/60 Hz  
Ausgang  DC 5.0 V, 1500 mA

Spannung Gerät  Batterie: Lithium-Akku 3.7 V, 2200 mAh 

Nennleistung   6 W

Automatische Laufzeit  5 Minuten

Zertifikate  



8

B
E

D
IE

N
U

N
G

BedienungBedienung

ON/OFF Taste

Mode Taste

ACHTUNG 

Aus Sicherheitsgründen ist die Anwendung des 
Massagegerätes während des Ladevorgangs 
nicht möglich.

Anschlussbuchse

ON/OFF TASTE

Bei kurzem Drücken dieser Taste schalten Sie das Massagegerät ein. Sobald es einge-
schaltet ist, leuchtet die Kontrollleuchte blau und das Massagegerät läuft in der niedrigs-
ten Vibrationsstufe. Zum Abschalten des Massagegerätes betätigen Sie die Taste wieder 
kurz. Die blaue Kontrollleuchte erlischt, das Gerät ist abgeschaltet. 

MODE TASTE

Wenn das Massagegerät eingeschaltet ist leuchtet die Kontrolllampe blau. Um zwischen 
den 5 Automatik-Modi zu wechseln, drücken Sie kurz die Mode Taste. Die Kontrollleuch-
te leuchtet kurz auf, um den Moduswechsel zu bestätigen. 

AUFLADEN

Stecken Sie den Ladeadapter in eine Steckdose und verbinden Sie ihn mit dem Massage-
gerät. Die Kontrollampe leuchtet so lange rot, bis der Akku vollständig aufgeladen ist. Bei 
vollständig aufgeladenem Akku leuchtet die Kontrollampe grün.
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BedienungBedienung

TASTENSPERRE

Um unbeabsichtigten Betrieb und unnötigen Energieverlust des Massagerätes zu vermei-
den, kann eine Tastensperre für den Transport oder die Lagerung aktiviert werden. Hier-
für halten Sie die ON/OFF und Mode Taste gleichzeitig ca. 3 Sekunden gedrückt, bis eine 
einmalige kurze Vibration zu spüren ist und die Kontrolllampe kurz blau aufleuchtet. Diese 
Tastenkombination dient sowohl zum Sperren als auch Entsperren.

ACHTUNG  

Im Auslieferzustand ist die Tastensperre aktiviert. Bitte entsperren Sie das Gerät 
vor dem Gebrauch.

-
-

ten Vibrationsstufe. Zum Abschalten des Massagegerätes betätigen Sie die Taste wieder 

Wenn das Massagegerät eingeschaltet ist leuchtet die Kontrolllampe blau. Um zwischen 
-

-
gerät. Die Kontrollampe leuchtet so lange rot, bis der Akku vollständig aufgeladen ist. Bei 

Automatik- 
Programm

Geschwindigkeit / Vibration

Mode 1 20 %

0 %

Mode 2 50 %

0 %

Mode 3

100 %

0 %

Mode 4

Mode 5
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Lagerung

Verwenden Sie ein neutrales Reinigungsmittel mit niedriger Konzentration und ein wei-
ches Tuch. Reiben Sie damit die Oberfläche ab und wischen Sie mit einem trockenen 
Tuch nach.

Achten Sie bitte auf geringe Feuchtigkeit und benutzen Sie keine scharfen Bürsten oder 
Reinigungsmittel!

Lagern Sie das Massagegerät an einem trockenen und kühlen Ort. Vermeiden Sie bei 
der Lagerung übermäßiges Erhitzen durch direkte Sonneneinstrahlung sowie zu hohe 
Luftfeuchtigkeit.
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Störungssuche

Zustand Ursache Lösung

Gerät lässt sich  
nicht einschalten.

a)  Akku ist in einem 
niedrigem 
Ladezustand. 

b)  Tastensperre ist
eingeschaltet.

a)  Laden Sie den Akku 
vollständig auf. 

b)  Entfernen Sie 
die Tastensperre.

Gerät schaltet sich wäh-
rend der Anwendung ab.

a)  Die Akkuleistung
ist zu schwach.

 b)  Automatikprogramm 
von 5 Minuten ist 
vorbei.

a)  Laden Sie den Akku 
vollständig auf.

b)  Starten Sie 
das Programm neu.

Das Gerät  
macht Geräusche.

Dieses Geräusch geht von 
dem arbeitenden Motor 
der Mechanik aus.

Dieses Geräusch  
ist normal und weist nicht 
auf eine Fehlfunktion hin.

Gewährleistungsbestimmungen
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Achten Sie bitte auf geringe Feuchtigkeit und benutzen Sie keine scharfen Bürsten oder 

Lagern Sie das Massagegerät an einem trockenen und kühlen Ort. Vermeiden Sie bei 
der Lagerung übermäßiges Erhitzen durch direkte Sonneneinstrahlung sowie zu hohe 

Störungssuche
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Gewährleistungsbestimmungen
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Der Händler gewährt auf das umseitig beschriebene Produkt eine gesetzlich vorgeschrie-
bene Gewährleistungszeit. Die Gewährleistung gilt ab dem Kaufdatum. Das Kaufdatum 
ist mit dem Kaufbeleg nach zuweisen.

Der Händler wird die innerhalb Deutschlands erfassten Produkte, bei denen Fehler 
festgestellt wurden, kostenlos reparieren bzw. ersetzen. Hiervon nicht betroffen sind 
Verschleißteile. Voraussetzung dafür ist die Einsendung des fehlerhaften Gerätes mit 
Kaufbeleg vor Ablauf der Gewährleistungszeit. 

Der Gewährleistungsanspruch entfällt, sofern nach Feststellung eines Fehlers, dieser z.B. 
durch äußere Einwirkung oder als Folge von Reparatur oder Änderung, die nicht vom 
Hersteller oder einem autorisierten Vertragshändler vorgenommen wurde, aufgetreten ist. 

Die vom Verkäufer gewährte Gewährleistung beschränkt sich auf Reparatur bzw. Aus-
tausch des Produktes. Im Rahmen dieser Gewährleistung übernimmt der Hersteller bzw. 
Verkäufer keine weitergehende Haftung und ist nicht verantwortlich für Schäden, die 
durch die Missachtung der Bedienungsanleitung und/oder missbräuchliche Anwendung 
des Produktes entstehen. 

Stellt sich bei Überprüfung des Produktes durch den Verkäufer heraus, dass das Gewähr-
leistungsverlangen einen nicht von der Gewährleistung erfassten Fehler betrifft oder dass 
die Gewährleistungsfrist abgelaufen ist, sind die Kosten der Überprüfung und Reparatur 
vom Kunden zu tragen.

Casada International GmbH 
Obermeiers Feld 3 
33104 Paderborn, Germany 
info@casada.com | www.casada.com

Copyright Bilder und Texte unterstehen dem Copyright von CASADA International 
GmbH und dürfen ohne ausdrückliche Bestätigung nicht weiterverwendet werden. 

Copyright ©2017 CASADA International GmbH. Alle Rechte vorbehalten. Alle Rechte 
vorbehalten.

Entspricht den europäischen Richtlinien EMC 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU. 




